
 

Nylon Tweezers 10 cm – sterile or non-sterile 

Cod: PIN110 (sterile, single pack); PIN111 (non-sterile, 10 cm) 

Regulations: The products defined as medical devices are 

compliant with MDR 745/2017 of 05/04/2017 

______________________________________________________________ 

 

Italiano  

Descrizione: Pinzetta in nylon da 10 cm, disponibile in versione 

sterile (PIN110) in busta singola e non sterile (PIN111). Corpo con 

zigrinature antiscivolo e punte micro‑ seghettate per una presa 

sicura. Indicata per procedure di medicazione e per la 

manipolazione di garze e piccoli dispositivi. Monouso. 

Dimensioni: Lunghezza: 10 cm.  

Istruzioni d’uso: Per PIN110 aprire la busta senza contaminare il 

contenuto e utilizzare con tecnica asettica. Per PIN111 utilizzare 

con tecnica pulita secondo il protocollo previsto. Non riutilizzare, 

non sterilizzare. Smaltire secondo le procedure locali per rifiuti 

sanitari. Conservare in luogo fresco e asciutto, lontano da luce 

solare diretta e fonti di calore. 

English  

Description: 10 cm nylon tweezers, available as sterile (PIN110) in 

an individual pouch and non‑ sterile (PIN111). Ridged handle and 

fine serrated tips for secure grip. Intended for dressing procedures 



 

and handling gauze and small items. Single‑ use. 

Dimensions: Length: 10 cm.  

Instructions for use: For PIN110 open the sterile pouch without 

contaminating the contents and use with aseptic technique. For 

PIN111 use with clean technique as per local protocol. Do not 

reuse or resterilize. Dispose of according to local healthcare waste 

regulations. Store in a cool, dry place away from direct sunlight and 

heat sources. 

Français  

Description: Pince en nylon de 10 cm, disponible en version 

stérile (PIN110) en sachet unitaire et non stérile (PIN111). Manche 

strié et pointes finement dentelées pour une prise sûre. Destinée 

aux soins de pansement et à la manipulation de compresses et de 

petits objets. Usage unique. 

Dimensions: Longueur : 10 cm.  

Mode d’emploi: Pour PIN110, ouvrir le sachet stérile sans 

contaminer le contenu et utiliser en technique aseptique. Pour 

PIN111, utiliser en technique propre selon le protocole local. Ne 

pas réutiliser ni restériliser. Éliminer conformément à la 

réglementation locale des déchets de soins. Conserver au frais et 

au sec, à l’abri du soleil et des sources de chaleur. 

Deutsch  

Beschreibung: Nylon‑ Pinzette, 10 cm, erhältlich als steril 

(PIN110) im Einzelbeutel und als unsteril (PIN111). Geriffelte 

Griffflächen und fein gezahnte Spitzen für sicheren Halt. Geeignet 

für Verbandtätigkeiten und zum Greifen von Kompressen und 

kleinen Gegenständen. Einmalprodukt. 

Abmessungen: Länge: 10 cm.  

Gebrauchsanweisung: Bei PIN110 den Sterilbeutel öffnen, ohne 

den Inhalt zu kontaminieren, und mit aseptischer Technik arbeiten. 

Bei PIN111 mit sauberer Technik gemäß lokalem Protokoll 

verwenden. Nicht wiederverwenden oder resterilisieren. 

Entsorgung gemäß den lokalen Vorschriften für medizinische 

Abfälle. Kühl und trocken, vor Sonnenlicht und Wärmequellen 

geschützt lagern. 

 



 

Español  

Descripción: Pinza de nailon de 10 cm, disponible estéril (PIN110) 

en sobre individual y no estéril (PIN111). Mango estriado y puntas 

finamente dentadas para un agarre seguro. Indicada para curas y 

para manipular gasas y pequeños elementos. De un solo uso. 

Dimensiones: Longitud: 10 cm.  

Instrucciones de uso: Para PIN110 abra el sobre estéril sin 

contaminar el contenido y utilícela con técnica aséptica. Para 

PIN111 utilícela con técnica limpia según el protocolo local. No 

reutilizar ni reesterilizar. Desechar conforme a la normativa local de 

residuos sanitarios. Conservar en lugar fresco y seco, protegido de 

la luz solar directa y de fuentes de calor. 
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